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OZNÁMENÍ O SVOLÁNÍ MIMOŘÁDNÉ 
VALNÉ HROMADY FONDU 

 

Lucemburk, 9. března 2026 

 

Vážený akcionáři  

 

Představenstvo fondu tímto svolává mimořádnou valnou hromadu akcionářů Fondu, která se 
bude konat před notářem panem Henri HELLINCKX, s bydlištěm v Lucembursku, Velkovévodství 
Lucemburské, dne 17. března 2026 v 14:00 hodin (místního času) v sídle fondu (tj. 80, Route 
d’Esch, L-1470 Lucemburk, Lucemburské velkovévodství), aby hlasovali o následujícím programu 
(dále jen „mimořádná valná hromada“): 

 
POŘAD JEDNÁNÍ 

 

 
1. Změna článku 16 stanov fondu takto: 

 
(i) odstavec s názvem (vii) se mění tak, že se zrušuje odkaz na „až 10 % čistého 

jmění každého podfondu“ a zní takto: 

„(vii) do akcií a podílových listů schválených UCITS fondů v souladu se 
směrnicí 2009/65/EU a/nebo jiných fondů kolektivního investování („FKI“) ve 
smyslu zákona z roku 2010 a v mezích stanovených v uvedeném zákoně a 
platných předpisech“; 

 
(ii) do článku 16 se vkládá nový odstavec jako předposlední odstavec, který 

zavádí možnost vytvářet podfondy, které investují více než 10 % do 
podílových jednotek jiných UCITS fondů nebo jiných FKI, za předpokladu, že 
je to pro tyto podfondy výslovně uvedeno v prodejních dokumentech. 
Odstavec zní takto: 
 
„Podfondy nesmějí investovat do podílových jednotek jiných UCITS fondů 
nebo jiných FKI více než 10 % svých aktiv, pokud není v prodejních 
dokumentech stanoveno jinak pro konkrétní podfondy.“ 
 

2. Změna článku 21 stanov fondu za účelem zavedení nového odstavce umožňujícího použití 
omezení odkupu, který zní takto: 
 
„Společnost může používat omezení odkupu jako součást svých vybraných nástrojů pro 
řízení likvidity, jak je popsáno v tomto odstavci a podrobněji uvedeno v prodejních 
dokumentech. V žádný den ocenění není společnost povinna zpracovat žádosti o zpětný 
odkup v plné výši, pokud celkové čisté zpětné odkupy z podfondu dosáhnou nebo překročí 
určité procento jeho čisté hodnoty aktiv, jak je stanoveno v prodejních dokumentech. Za 
těchto okolností může společnost uplatnit poměrné snížení na všechny žádosti o odkup 
přijaté k danému dni ocenění. Jakákoli nezpracovaná část žádosti o odkup bude vyřízena 
v souladu s ustanoveními uvedenými v prodejních dokumentech. Pro účely tohoto oddílu 
může být žádost o převod akcií z jednoho podfondu do jiného podfondu považována za 



žádost o odkup.“ 
 

3. Změna článku 22 stanov fondu za účelem zavedení nového důvodu pro pozastavení 
výpočtu čisté hodnoty aktiv a pozastavení upisování, převodů a odkupů, který zní takto: 
 
„h) v jiných výjimečných případech, kdy představenstvo považuje pozastavení za 
odůvodněné s ohledem na zájmy investorů podfondu“. 
 

4. Změna článku 23 stanov fondu za účelem zavedení nového odstavce umožňujícího použití 
mechanismu metodu pohyblivých cen, který zní takto: 
 
„Společnost může používat metodu pohyblivých cen jako součást svých vybraných 
nástrojů pro řízení likvidity, jak je popsáno v tomto odstavci a podrobněji uvedeno v 
prodejních dokumentech. Pokud v kterýkoli den ocenění čisté transakce v podfondu 
překročí určitou aktivační hranici stanovenou představenstvem nebo jeho zástupcem, 
může být čistá hodnota aktiv upravena směrem nahoru nebo dolů, aby odrážela náklady, 
které mohou vzniknout při prodeji nebo nákupu podkladových aktiv za účelem uspokojení 
čistých denních transakcí na úrovni podfondu. Úprava nesmí překročit procento čisté 
hodnoty aktiv příslušného podfondu, jak je stanoveno v prodejních dokumentech k 
příslušnému dni ocenění. 
 

5. Změna stanov fondu za účelem zavedení nového článku 28ter potvrzujícího schopnost 
představenstva oddělovat majetek, který zní takto: 
 
„28ter. Představenstvo může oddělit majetek, aby vyčlenilo aktiva, jejichž ekonomické 
nebo právní vlastnosti se významně změnily nebo se staly nejistými v důsledku 
výjimečných okolností, od ostatních aktiv podfondu.“ 

 
6. Různé. 

 
Požadavky na usnášeníschopnost a většinu 
 
Jelikož změna stanov fondu (dále jen „stanovy“) navrhovaná v bodech 1 až 5 výše uvedeného 
programu je mimořádnou záležitostí, vyžadují stanovy a článek 450-3 lucemburského zákona o 
obchodních společnostech ze dne 10. srpna 1915 v platném znění (dále jen „zákon o 
obchodních společnostech“) na mimořádné valné hromadě přítomnost nebo zastoupení alespoň 
poloviny základního kapitálu fondu. 
 
V případě, že tato účast není splněna, budou body programu týkající se změny stanov vyřazeny.  
 
Body programu jsou přijímány prostou většinou hlasovacích práv řádně přítomných nebo 
zastoupených, s výjimkou bodů programu 1 až 5, pro které platí většina 66,67 % řádně 
přítomných nebo zastoupených hlasovacích práv. 
 
Účast 
Na mimořádné valné hromadě má každá existující akcie jeden hlas. 
 
Akcionáři se mohou valné hromady osobně zúčastnit.  
 
Akcionáři, kteří se chtějí na mimořádné valné hromadě nechat zastupovat, jsou žádáni, aby 
vyplnili formulář plné moci (k dispozici na www.kbc.be/investment-legal-documents) a zaslali jej 
fondu jedním z následujících způsobů:  
 
 

• Poštou: zasláním podepsané kopie poštou na adresu BROWN BOTHERS HARRIMAN 
(Luxembourg) S.C.A., 80, Route d’Esch, L-1470 Lucemburk, Lucemburské 
velkovévodství, k rukám CSLA.  
 

• E-mailem: naskenovanou kopii podepsaného dokumentu přiložte k e-mailu a zašlete na 

adresu lux.cla@bbh.com .  
 

mailto:adresu%20lux.cla@bbh.com%20.


 

Aby byly plné moci platné, musí být doručeny fondu v Lucembursku nejméně 24 hodin před 
datem konání mimořádné valné hromady. 
 
Statut, dokument s klíčovými informacemi a nejnovější finanční zprávy budou k dispozici zdarma 
na přepážkách organizace poskytující finanční službyi, KBC Bank SA, nebo na adrese 
www.kbc.be. 
 
S pozdravem  

 
 
Představenstvo 
 

 
i ČSOB v ČR 


